
Глава 34

 

Чен Чу не знала, насколько он счастлив, услышав её слова. Казалось, что низшее и трусливое
«я» у парня наконец-то смогло вырваться из тисков скованности. Даже если это было совсем
немного, он не мог не чувствовать радости.

Чен Чу вздохнула и от всей души знала, что он не согласится, поэтому ничего не сказала, но
тайно планировала сделать большую часть уборки сама в следующий раз.

Вынеся мусор, они снова вошли в класс, собрали свои школьные сумки и вышли из учебного
корпуса. В это время улицы уже были залиты теплыми желтыми огнями, а холодная и тихая
зимняя ночь, казалось, становилась от приглушённого света теплее.

Дом Чен Чу находился недалеко от школы, всего в пяти минутах ходьбы. Когда она подошла к
воротам школы, то спросила Гу Мяо:

- В какую сторону тебе идти?

Гу Мяо указал налево.

- Давайте пойдём вместе, - казала Чен Чу с улыбкой.

Зимней ночью луна выглядела более маленькой, а красивые персиковые глаза девушки
изогнулись от улыбки в яркий мерцающий полумесяц.

Гу Мяо задрожал и поспешно кивнул. Так они шли бок о бок, и Чен Чу даже почувствовала
запах чистого мыла, исходящего от Гу Мяо. Смешанный с зимним ветром, его запах порождал
необъяснимый затяжной привкус. И он ей очень нравился.

Вдохнув поглубже, девушка посмотрела на молчаливого парня рядом с собой, на мгновение
задумалась и сказала:

- На самом деле, тебе лучше говорить чаще. У тебя очень приятный голос.

Гу Мяо задохнулся от неожиданного комплимента… Ведь это был он?

Он подумал о листке бумаги, к которому он дотрагивался бесчисленное количество раз с этой
фразой. Это был первый раз, когда кто-то сказал ему столь добрые слова. Зная, что это лишь
утешение с её стороны, холодный уголок его сердца не мог не согреться.



- Хорошо, - ответно прошептал Гу Мяо.

Депрессия в его глазах с низкими бровями растаяла, как лед, когда он видел Чен Чу. В тускло
освещенных уличных фонарях на улице она посмотрела на брови парня и невольно сказала:

- На самом деле, не все в классе похожи на Юй Иня. Многие ученики тоже неплохие,
например, Чжоу Ран и Рози. Они все будут рады с тобой пообщаться.

Чен Чу знала, что Гу Мяо был замкнутым, не имел друзей и не хотел разговаривать с другими.
Но она желала сказать ему, что в этом мире есть много людей, подобных ей, желающих
терпеть его заикание, желающих остановиться и ждать и желающих принять его уныние,
принять его настоящего.

Кто сказал, что человеку надо меняться под других, чтобы с ним дружили? Будут ли тогда эти
друзья настоящими?

Молодой человек темными глазами смотрел на мертвые ветки на обочине дороги и долго
молчал.

Чен Чу подумала, что не верит её словам, и в её сердце забралась досада. Она пнула камень
рядом с ногой, опустила глаза и ничего не сказала. Но спустя долгое время она услышала
низкий хриплый голос парня и его кроткое «хорошо».

- Я прислушаюсь к тебе, - наконец выдал он.

Тусклые глаза Чен Чу мгновенно загорелись, она посмотрела на Гу Мяо и кивнула с улыбкой.

Дальше они тихо продолжили свой путь и через некоторое время подошли к воротам дома Чен
Чу. Остановившись первой, она подняла глаза, чтобы посмотреть на Гу Мяо, и мягко сказала:

- Я дома. Увидимся завтра, будь осторожен по дороге.

- Хорошо, - кивнул Гу Мяо.

Он смотрел на неё, пока ее фигура не исчезла, а после повернулся и пошел обратно в школу.

В школе было немного темно, когда парень вошел в навес для велосипедов, вывел
единственный находящийся там велосипед и поехал по дороге, освещённой лунным светом.
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